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 نام و موقعیت اجزای اصلی

 

 میله فشار .1

 سرپوش شفاف .2

 تور آبگیری .3

 حلقه میانی .4

گیرییوهمآب ردکنخگوشت  مخلوط کن   آسیاب 

 دستگیره  .5

 استوانه تفاله .6

 چرخندهدستگاه  .7

 دستگاه اصلی .8
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 سرپوش بالایی .9

 سرپوش فنجان اختلاط .11

 فنجان اختلاط .11

 بندیآبحلقه  .12

 کنمخلوطتیغ  بندیسرهم .13

 پایه شیشه  .14

 ها ویژگی

گوشت، آسیاب کردن، مخلوط ، ریز کردن گیریآباین دستگاه عملکردهای  .1

که زندگی را مطابق  کندو دیگر خدمات را ارائه میساز یخ -دن، آبرک

 سازد. خواسته شما غنی می

طراحی مناسب، ساده و زیبا، با ساختاری مرکب است، ساده در عملکرد و  .2

 ساده در تمیزکاری.

از حد  شموتور الکتریکی با سرعت بالا به همراه محافظت در برابر گرمای بی .3

اتخاذ شده است، همچنین کارایی بالا، صرفه جویی در زمان، صرفه جویی 

 موتور. دهیسرویسدر انرژی، طول عمر 

تا امنیت و  ویژه برای سوئیچ طراحی شده است صورتبهواحد قفل امنیت  .4

 قابلیت اعتماد در استفاده را تضمین کند.

 

 

 خراشنده .15

 خردکنسرپوش فنجان  .16

 خردکنفنجان  .17

 تیغ برشگر  بندیسرهم .18

 فنجان آسیاب .19

 تیغ آسیاب بندیسرهم .21
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 ها پیش از استفادهیادآوری

ه هنگامی که دستگیره بامنیتی تنظیم شده است.  این دستگاه با یک واحد .1

سرپوش محکم نشده یا جایگاه تیغه محکم نشده باشد، موتور برای تضمین 

 تواند کار کند. امنیت کاربر نمی

، بالای درگاه تغذیه در یگیرمیوهآب بندیسرهمدر هنگام جدا سازی یا  .2

سرپوش را با دست فشار دهید، سپس دستگیره را به درون یا بیرون شکاف 

 سرپوش بلغزانید. 

، ابتدا سرپوش و استوانه تفاله را خارج گیریآبدر هنگام جدا سازی تور  .3

رجه با نگاه داشتن نازل د 31کنید، سپس به کمک دست حلقه میانی را تا 

به صورت خودکار از  گیریآبو آن را بردارید، تور  بچرخانید گیریآب

 شود. دستگاه چرخنده جدا می

به منظور پرهیز از آسیب، پیش از استفاده، ابتدا منبع برق را برای هماهنگی  .4

 با ولتاژ محاسبه شده بررسی کنید. 

نگهداری و "نید )به بخش های قابل جدا سازی را تمیز کتمام قسمت .5

 رجوع کنید(.  "شستشو

را با دقت  "نام و موقعیت اجزای اصلی"ی ، لطفا نگارهبندیسرهمدر هنگام  .6

 مطالعه کنید.

 را با دقت مطالعه کنید.  "توجهات"لطفا پیش از استفاده  .7
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 گیریمیوهآب

 پیش از استفاده، لطفا بررسی کنید آیا دکمه سوئیچ در دستگاه اصلی در .1

 بندیسرهموضعیت توقف قرار دارد یا خیر، به این طریق، در حالتی که 

 شود، بنابراین ازکامل نباشد، از شروع به کار دستگاه اصلی جلوگیری می

 شود. آسیب غیر ضروری به افراد یا دستگاه جلوگیری می

پیش از آبگیری، ابتدا تصدیق کنید تور آبگیری و  .2

و  اندمحکم شده دستگاه چرخنده در موقعیت خود

بین تیغه توری آبگیری و سرپوش شفاف  تماس سخت 

وجود ندارد. سرپوش شفاف را روی دستگاه قرار دهید، 

 دستگیره را درون شکاف سرپوش قرار دهید، سپس دستگاه را روشن کنید. 

ید. کن بندیسرهم "نام و موقعیت اجزای اصلی"ی برای استفاده، طبق نگاره .3

ن کنید، سوئیچ را فشار داده تا اجازه دهید دستگاه روشن منبع برق را روش

ماده شده را درون درگاه آسبزی یا میوه ثانیه بارگذاری نکنید.  5شود و برای 

با میله فشار، بطور مساوی، محکم و آرام  قرار دهید، گیریمیوهآبتغذیه 

ای راصیل، تازه و خوب ب صورتبهفشار دهید، این گونه عصاره سبزی یا میوه 

 شود. سلامتی حاصل می

 گیریبآتواند برای با قطر بزرگ، کل سیب یا گلابی می میوه گیریآببرای  .4

درون دستگاه قرار داده شود، برش زدن لازم نیست، ساده و سریع. نکته: در 

اشد، ب غیرمستقیمهنگام فشردن ماده غذایی با میله فشار، نیرو باید مساوی و 
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از یک کیلوگرم باشد، نیرو خیلی ناگهانی نباشد، نیروی فشاری نباید بیش 

 یابد. ، تاثیر آبمیوه گیری کاهش میاین صورتدر غیر 

 مخلوط کردن 

ابتدا برسی کنید که آیا موقعیت سوئیچ دستگاه در وضعیت توقف است یا  .1

 خیر )سوئیچ باید روی حالت توقف باشد(. 

را درون جایگاه تیغه قرار دهید،  بندیآبحلقه  .2

گاه تیغه چرخانده و یاختلاط را در جافنجان 

های ساعت برای بستن و ببندید )در جهت عقربه

های ساعت برای باز کردن(، سرپوش خلاف عقربه

را روی آن قرار  فنجان اختلاط و سرپوش تغذیه 

 دهید.

جایگاه تیغه را بر روی دستگاه اصلی با کمک  .3

های ساعت بچرخاند دست خود در جهت عقربه

فنجان را  ،های ساعت برای باز کردن(، هیچگاه برای جداسازیه)خلاف عقرب

، فنجان، جایگاه تیغه را رها این صورتبا دست خود نگاه ندارید، در غیر 

  بریزد.شود ماده غذایی در فنجان به بیرون کرده و باعث می
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 مرغمخلوط کردن تخم

اختلاط بریزید، به میزان لازم آب جوشیده  فنجانرا بدون پوسته آن درون  مرغتخم

و کمی آرد اضافه کنید. سرپوش را روی دستگاه قرار داده و  خنک درون آن بریزید

 دقیقه فشار دهید.  1ضعیف را برای  بندیدرجهمحکم کنید، دکمه 

 مخلوط کردن سبزی یا میوه

و جدا کردن  سبزی، پس از پوست کردن و مغز گیریبرای مخلوط کردن میوه یا 

گرم اضافه کنید، به میزان  351تا  251، آن را تکه تکه کنید، هر بار خوردگیکرم

 بندیسرهم"را مطابق  بندیسرهممناسب آب جوشیده خنک شده در آن ریخته، 

 اجرا کنید، برای اختلاط دستگاه را روشن کنید.  "جهت استفاده

 وشتریز کردن گ

را روی جایگاه تیغه بچرخانید  خردکنفنجان  .1

  های ساعت(.)در جهت عقربه

برای طی مراحل روی گوشت، تاندون، استخوان  .2

، آن را به بشوییدو تمیز  و پوست را جدا کنید

سانتیمتری ببرید، هر بار اندازه  2قطعات کوچک 

بریزید، سرپوش  خردکنگرم درون فنجان  211

ار دهید، آنها را مطابق با موقعیت نشان داده شده در فنجان را روی آن قر
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ها ساعت بگردانید، نگاره روی دستگاه اصلی سوار کنید، در جهت عقربه

فنجان خردکن را با دست خود محکم فشار دهید، دکمه سوئیچ را برای خرد 

 کردن فشار دهید. 

هتری در طی خرد کردن، ریختن مقدار روغن خوراکی یا طعم دهنده نتایج ب .3

 را تولید خواهد کرد. 

اهش ناگهانی ک صورتبه حجم بسیار بالای گوشت سرعت چرخشنکته: اگر به دلیل 

یافت یا تاندون با تیغ درگیر شد، لطفا دستگاه را فورا خاموش کنید، منبع برق را 

 و حجم گوشت را تنظیم کرده یا تاندون را خارج کنید.  قطع کرده

 آسیاب

ماده آسیاب و پودر کردن فنجان آسیاب برای  .1

است. در حال   استفادهقابل غذایی خشک 

گرم درون فنجان آسیاب  151استفاده، هر بار 

بریزید، با جایگاه تیغه آن را بپوشانید، در جهت 

های ساعت محکم ببندید؛ آنها را مطابق با عقربه

در جهت موقعیت نشان داده شده در نگاره روی دستگاه اصلی سوار کنید، 

های ساعت آن را محکم کنید، فنجان آسیاب را با دست محکم فشار ربهعق

 دهید، دکمه سوئیچ را برای آسیاب کردن روشن کنید.

و دیگر مواد غذایی روغنی، یک قاشق شکر  هنگام آسیاب کردن کنجد، گردو .2

 درون فنجان آسیاب اضافه کنید تا با هم آسیاب شوند.  ریزدانه
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دن در طول آسیاب کردن، یعنی، هنگامی که تیغه با غذا : در حالت بی بار شنکته

هیچ تماسی ندارد، فورا توقف کنید، منبع برق را قطع کنید. ماده غذایی را به آرامی 

 و سپس دوباره برای آسیاب کردن دستگاه را روشن کنید.  یدکنمخلوط

 زمان عملکرد

 

 دستورالعمل اجرایی:. 2

را بعنوان سرعت پیش فرض  3برق را وصل کنید. صفحه نمایش عدد  (1

دهد. شماره و نام سرعت به صورت همزمان چشمک خواهند نمایش می

 زد. 

بعد از اینکه ماشین به خوبی نصب شد کلید روشن/خاموش  (2

(ON/OFF)  .هنگامی که عدد و نام سرعت روی صفحه را فشار دهید

-روشن رسید، دستگاه شروع به کار می دائما از چشمک زدن به حالت

را دوباره فشار دهید، دستگاه  (ON/OFF)کند. دکمه روشن/خاموش 

شود و عدد و نام سرعت دوباره شروع به چشمک زدن متوقف می راز کا

 کند. می

. صفحه نمایش1  

. کلید روشن/خاموش2  

ضربه. کلید 3  

دهندهشتاب. کلید 4  

. کلید شتاب منفی5  

. حلقه شفاف6  
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یا کاهش شتاب در سرعت فشار دهید.  یدهشتابرا جهت  [-][+]کلید  (3

 است.  1ترین سرعت و پایین 5بالاترین سرعت 

 (r/min)سرعت چرخش  نام سرعت سرعت

 7111 میوه نرم 1

 8811 مرکبات 2

 11211 آناناس 3

 12111 سیب 4

 12511 سبزیجات سخت 5

( Pulseنیاز دارید، لطفا کلید ضربه ) یبه سرعت بالاتر اهنگامی که فور (4

 است.  5سرعت را فشار دهید که سرعتش معادل همان 

آهسته و قوی را انتخاب  بندیدرجهبرای ریز کردن، بریدن و آسیاب کردن،  .1

ثانیه کار کرده  11از این قاعده استفاده کنید که کنید، برای زمان عملکرد، 

ثانیه توقف کنید، پس از یک دقیقه استفاده، برای یک دقیقه توقف  5و 

کنید، سپس دوباره استفاده کنید. برای اختلاط سبزیجات، میوه، سویا، شیر، 

 یبنددرجه مرغتخمآهسته یا قوی را انتخاب کنید، برای اختلاط  بندیدرجه

قوی یا آهسته را انتخاب  بندیدرجه، گیریآبانتخاب کنید. برای  ضعیف را

دقیقه، برای یک دقیقه  1زمان عملکرد، پس از کار برای مدت کنید، برای 
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 استفاده کنید. پس از اینکه عملیات بالااز دستگاه توقف کنید، سپس دوباره 

وتور خنک تا زمانی که م دقیقه توقف کنید 15را شد، برای جبرای سه بار ا

نی این دستگاه ساشود کاری اجرا نکنید، به این طریق، طول عمری خدمت ر

اهد خو دهیسرویسو دستگاه با کارایی بیشتری به شما  طولانی خواهد شد

 کرد. 

 توجه

 ، یا دچار مشکلات روانیمسئولغیراین دستگاه برای افراد دچار ضعف،  .1

کمک از سوی فردی  نیست )از جمله کودکان(، مگر تحت هدایت و مناسب

که مسئولیت امنیت را بعهده بگیرد. بر کودکان باید نظارت بیشتری صورت 

 کنند. تا بتوان بررسی کرد که با دستگاه بازی نمی گیرد

و پایدار قرار دهید؛ مطابق با  صافمیز دستگاه را روی یک پیش از استفاده،  .2

 های بالا عمل کنید.روش

 و دستگاه چرخنده در جای گیریآبد کنید تور . ابتدا تائیگیریآبپیش از  .3

رپوش و س گیریآبو هیچ تماس سختی بین تیغه تور  خود قرار گرفته باشند

شفاف وجود نداشته باشد. سرپوش شفاف را روی آن قرار دهید، دستگیره را 

 محکم ببندید، سپس دستگاه را روشن کنید. 

کند، لذا ممکن کار می "اجرادر حال "پیش از استفاده شدن، موتور در فاز  .4

بیاید، این طبیعی است، پس از آنکه  به وجوداست کمی بوی خاص و جرقه 

 موتور برای چند دوره کار کرد، پدیده فوق از بین خواهد رفت. 
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گیری، اطمینان حاصل کنید کل آب میوه یا تفاله آن در جایگاه در طول آب .5

 ، لطفا منبع برق را جدا کرده،میانی و فنجان تفاله نباشد، اگر خیلی پر شده

 و سپس دوباره استفاده کنید.  تمیز کنید

در طول استفاده، سرپوش فنجان را باز نکنید. در حالتی که منبع برق روشن  .6

است، دست خود را درون و هر جایی نزدیک فنجان اختلاط یا درگاه تغذیه 

فاق بیفتد و ای دردناک ات، ممکن است حادثهاین صورتقرار ندهید، در غیر 

 یا ممکن است دستگاه آسیب ببیند. 

بمنظور افزایش طول عمر این دستگاه، قطعه محافظ در برابر گرمای بیش از  .7

حد در موتور نصب شده است. اگر موتور برای زمانی طولانی کار کند یا بیش 

 صورتبهاز اندازه بارگذاری شود، در هنگام گرم شدن بیش از حد، منبع برق 

وش خواهد شد. پس از آنکه موتور متوقف شد، دوشاخه برق را خودکار خام

دقیقه(، سپس  31بیرون بکشید، منتظر بمانید موتور خنک شود )حدود 

 دوباره استفاده کنید.

گندزدا با دمای بالا یا بخار دهی  اتاقکدر آنها با قرار دادن  لوازم گندزدایی .8

 . است ممنوع اکیداو جوشاندن برای گندزدایی 

ین کار کردن، لطفا دستگاه را ترک نکنید، هیچگاه اجازه ندهید کودکان در ح .9

 با این دستگاه کار کنند. 

هنگامی که ماشین بر روی وضعیت خرد کردن، اختلاط یا آسیاب کردن کار  .11

بیش از حد در دستگاه شدیدا ممنوع  بارگذاری عدم بارگذاری یاکند، می

 است. 
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یا منبع برق را نکشیدید، ماده غذایی را  تا زمانی که دو شاخه پس از کار .11

 نریزید. 

ها بسیار تیز هستند، بمنظور اجتناب از خطر، در هنگام تمیز کردن تیغه .12

 . وییدنشتیغه، لطفا برای شستشو آن را زیر شیر آب قرار دهید، با دست آن را 

 برای اهداف تعیین شده استفاده شود.  جزبهاین دستگاه نباید  .13

به سیم برق، به منظور پرهیز از خطر، جایگزینی آن باید در صورت آسیب  .14

ای مشابه انجام یا سازمان خدماتی آنها و یا افراد حرفه تولیدکنندهتوسط 

ش ، با بخگیرد. در صورت ایجاد اشکال، لطفا خودتان دستگاه را باز نکنید

 نگهداری یا خدمات پس از فروش ما تماس بگیرید. 

 نگهداری و شستشو

 تا اینکه موتور خشک و تمیز حفظ شود.  این دستگاه باید اغلب استفاده شود .1

شود، لطفا آن را در جایی خشک و با اگر برای مدتی طولانی استفاده نمی .2

 تهویه خوب قرار دهید تا از مستهلک شدن و کپک زدن آن جلوگیری شود. 

ز مرطوب تمی. در هنگام تمیزکاری، تنها با پارچه نشوییددستگاه اصلی را  .3

، جایگاه میانی، فنجان تفاله، شود. سایر اجزاء نظیر میله فشار، سرپوش

 توانند مستقیما با آب شسته شوند.سرپوش نازل آب میوه می

و فنجان آسیاب جدا کنید،  خردکنهر ماه تیغه را از فنجان اختلاط، فنجان  .4

روغنکاری  ازتا  تکان دهید تیغه بریزید و محوراندکی روغن خوراکی درون 

 اطمینان حاصل کنید. 



 

2 | P a g e  

 

ی
رس

 فا
برای پاک سازی فنجان اختلاط، با کمی آب گرم و شوینده پر شود، روی  .5

ثانیه  31دستگاه اصلی سوار شود، درپوش روی آن قرار داده، سوئیچ را برای 

 . بشوییدمخلوط کردن فشار دهید، سپس با آب تمیز آن را 
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1. Pushing bar

2.Transparent cover 

3 Juicing net 
4 Middle ring 

5 Handle. 

6 Residue barrel 
7 Rotor 

8 Main machine 

9 Top cover 
10 Mixing cup cover 

11 Mixing cup 

12 Sealing ring 

13 Blender blade assembly 
14. Jar base 

15 Scraper 

16. Mincing cup cover 
17. Mincing cup 

18 Chopper blade assembly 

19. Grinding cup 
20. Grinder blade assembly
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Features 

1. This machine serves the functions of juicing, meat mincing, grinding, mixing, 

water-ice making and others, enriching your life at selected will. 

2. Design is fine, simple, and beautiful, with combined structure, easy to operate 

and easy to clean. 

3. High speed electric motor with overheating protection is adopted, high 

efficiency, time saving, energy saving, high service life of the motor. 

4. Safety lock unit for switching is specially designed, in order to make sure 

safety and reliability in use. 

Reminders before using 
1. This machine is set with safety unit. When the handle does not fasten the cover or the 

cutter seat is not fastened, the motor cannot turn to ensure safety for the user. 
2. When disassembling or assembling the juicer, press the upper of feed port of the cover 

with your hand, then force the handle to slide in or out of cover slot. 
3. When disassembling juicing net, first remove the cover and residue 

barrel, then turn the middle ring up to 30 degrees by holding juicing 

nozzle with your hand, and take up, the juicing net will automatically 

leave the rotor. 
4. In order to avoid damage, before using, check first the power supply If it complies with 

rated voltage. 
5. Clean all parts which are able to disassemble (refer to the section of  

"maintenance and cleaning"). 
6. When assembling, please carefully read the diagram of "name and position of main 

components". 
7. Please carefully read the "attentions" before using/ 

 

Juicing 
1. Before using, please check the button switch of the main 

machine if in stop state, in this way, in case assembly is 

not completed, starting the main machine can be avoided, 

so  unnecessary damage for persons or property can be 

avoided. 
2. Before juicing, first confirm juicing net and rotor 

clutched in position, and no hard contact between juicing 

net cutter and transparent cover. Put the transparent cover 

on, put the handle into the cover slot, and then turn on the machine. 
3. For using, assemble according to the diagram of "name and position of main 

components". Turn on power supply, press switch to let the machine run no-load for 5 

sec. Put prepared vegetable or fruit into feed port of the juicer, press with the pushing 

bar, evenly, hard and slowly, juice of the vegetable or fruit can be found, original, fresh, 

and good for health. 
4. For the juicer with large diameter, entire apple or pear can be put in for juicing, no need 

to slice, easy and quick. Note: when pressing food with the pushing bar, force shall be 
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even or indirect, pressing, force shall not be more than 1 kg, no too sudden force, 

otherwise, juicing effect will be reduced. 
 
Mixing 

1. First check the position switch if in stop state (the switch shall be in stop 

position). 

2. Put sealing ring into cutter seat slot, screw and fasten mixing cup into cutter 

seat (clockwise for fastening and counterclockwise for loosening), put the 

mixing cup cover and the feed cover on. 

3. Clockwise screw the cutter seat into the main machine with your hand 

(counterclockwise for loosening), never hold the cup with your hand for 

disassembling, otherwise, the cup will leave the cutter seat make food in the 

cup leak out. 

 

Egg mixing 
Put egg without eggshell into the mixing cup, pour appropriate cool boiled water, and add 

some flour. Put and fasten the cover, press the button of weak grading for 1 min. 

 

Vegetable or fruit mixing 
For vegetable or fruit to be mixed, after peeling or shelling, and pitting, cut it into blocks or 

sections, every time put 250g to 350g, pour appropriate cool boiled water, perform assembly 

according to "assembling for use", turn on for mixing. 

 

Meat mincing 
1. Screw mincing cup into cutter seat 

(clockwise).  
2. For meat to be processed, remove tendon, 

bones and skin, and wash cleanly, cut into 

small pieces of 2 centimeter squares, every 

time put 200g into the mincing cup, put the 

cup cover on the mincing cup, mount them on 

the main machine according to the position 

shown in the diagram, turn clockwise, press 

tight the mincing cup with your hand, turn on 

the button switch for mincing. 

3. During mincing, pouring some edible oil or flavoring will produce better 

results. 

Note: If rotating speed slows down abruptly due to too much meat 
quantity or tendon entangling blade, please turn off the machine, 

cut off power supply, and adjust meat quantity or remove tendon. 
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Grinding 
1. Grinding cup is applicable to dried food for grinding into powder. While using, every time 

put 150g into the grinding cup, cover with the grinding cutter seat, fasten tight clockwise; 

mount them on the main machine according to the position shown in the diagram, fasten tight 

clockwise, tightly press the grinding cup with your hand, turn on the button switch for 

grinding. 

2. When grinding sesame, walnut and other oily food, add a spoon of granulated sugar into the 

grinding cup for grinding together.  

Note: In case of idling during grinding, i.e., when the cutter does not contact food, immediately 

stop, cut off power supply. Mix the food more softly, and then turn on for grinding again. 

 

 

2. Operation Instruction: 

1) Connect the power. The screen will show 3 as the default speed. Also the number and the speed 

name will flicker at the same time.  

2) Press the ON/OFF key after the machine being well installed. When the number and the speed 

name on the screen turn from flickering to lighting continually, the machine starts working. Press 

the ON/OFF key again, the machine stops working and the number and the speed name will flicker 

again. 

3) Press the [+][-]key to accelerate or decelerate the speed. The highest 

speed is 5 and the lowest is 1. 
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4)When you need instant higher speed, pls press Pulse key whose speed is the same as speed 

5.Pulse key will not be influenced by ON/OFF key. 

3.For mincing, cutting up and grinding, select inching and strong grading, for operating time, take 

the principle of running for 10s and stopping for 5s, after using for 1 min, stop for 1min,then use 

again. For mixing vegetable, fruit, soy milk, select inching or strong granding, for mixing rgg, 

select weak grading. For juicing, select inching or strong grading, for opearating tine, 

after operating for 1 min, stop for 1 min, then use again. After the above opration is performed 

for three times, stop for 15 min, do not operate until the motor is cooled, in this way, service life 

of this machine will be prolonged, the machine will serve you more efficiently. 

Attentions 
1. This machine is unavailable for the weakness, unresponsive or psychopathic person 

(including children), unless under the direction or help from the person who have the 

responsibility for security. Children should be overseen, so it can be testified that they 

are not playing with it. 

2. Before using, put this machine on a stable and even table board, operate according to 

the above methods. 

3. Before juicing, first confirm juicing net and rotor clutched in position, and no hard 

contact between juicing net cutter and transparent cover. Put the transparent cover on, 

fasten tight the handle, and then turn on the machine. 

4. Before being used, the motor works in running-in phase, there may be slight peculiar 

smell and spark, this is normal, after the motor works for some period, the above 

phenomenon will disappear. 

5. During juicing, make sure there is not too full juice and residue in the middle seat and 

residue cup, if too full, please cut off power supply, clean up, then use again. 

6. During using, do not open the cup cover. In case power supply is on, do not put hand 

or any ware into the mixing cup or feed port, otherwise, harmful accident may occur or 

this machine may be damaged.  

7. In order to prolong service life of this machine, over-temperature protective device is 

mounted in the motor. If the motor works for a long time or overloaded, when over 

warning temperature, power supply will automatically cut off. After the motor stops, 

pull out plug of power supply, wait for the motor to cool (about for 30 min), use again. 

8. All fittings are strictly prohibited from disinfecting in high temperature disinfection 

cabinet or steaming and boiling for disinfection. 

9. During operating, please do not leave, never let children operate this machine. 

10. When this machine works in mixing, mincing or grinding conditions, noloaded or over 

loaded work is strictly prohibited. 

11. After operation, do not pour the food out until pull out the plug of power supply. 

12. Cutters are very sharp, in order to avoid danger, when cleaning a cutter, please put the 

cutter under water tap for washing, do not wash it with hand. 

13. This machine must not be used for others beyond regulated purposes. 
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14. In case of damaged power supply cord, in order to avoid danger, replacement must be 

performed by the manufacturer or its service department or similar professional 

persons. In case of fault, do not disassemble the machine by yourself, please contact 

our maintenance department or our after service department. 

Maintenance and cleaning 
1. This machine shall be often used, so as to keep the motor dry and clean. 

2. If not using for a long time, please store this machine at a dry and well ventilated place 

so as to prevent the motor from being damped and going moldy. 

3. No washing the main machine. When cleaning, only wipe with wet cloth. Other 

components may be washed directly with water, such as pushing bar, cover, 

middle seat, residue cup, juice nozzle cover. 

4. Every month, remove the cutter rest of mixing cup, mincing cup and grinding 

cup, drop a little edible oil into the cutter shaft and bearing in order to ensure 

lubrication. 

5. For cleaning the mixing cup, fill some warm water and ware detergent, mount 

on the main machine, put the cover on, press the switch to mix for 30s, the wash clean 

with water. 
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JUICER & BLENDER 

Model: NL-2505S 


